
4 

บทที� 2 

 

ทฤษฎีและงานวิจัยที�เกี�ยวข้อง 

 

บทนี �จะกลา่วถึงเนื �อหา 2 สว่น คือ ทฤษฏีและงานวิจยัที�เกี�ยวข้อง  
 

2.1 ทฤษฎีที
เกี
ยวข้อง 

 
2.1.1 นิยามนิพจน์ระบุนาม 
 

 การสกัดนิพจน์ระบุนามหรือเนมเอนทิตี(Named Entity) เป็นคํานามที)เป็นชื)อเฉพาะใน
การเรียกชื)อบุคคล ชื)อกลุ่มบุคคล ชื)อองค์กร ชื)อสถานที)  วันเวลา และปริมาณ สําหรับหลัก
ภาษาไทยได้กําหนดคํานิยามของชื)อเฉพาะ ไว้ดงันี : 
 พระยาอุปกิตศิลปสาร (2522 :71-72) ได้กล่าวถึงคํานามที)เป็นชื)อเฉพาะในเนื :อหาของ
คํานามประเภทวิสามานยนาม สามารถสรุปได้ดงันี : 

วิสามานยนาม คํานามที)เป็นชื)อเฉพาะที)สมมติตั :งขึ :นสําหรับเรียก คน สัตว์ และสิ)งของ
บางอย่าง เพื)อให้รู้ชัดว่า คนนี : สัตว์ตวันี : ของสิ)งนี : ฯลฯ  เช่น ตวัอย่าง ชื)อคน-สอน สิน ฯลฯ ชื)อ
บรรดาศกัดิ@-ญาณภิรมย์ อดุมจินดา ฯลฯ ชื)อสกลุ-มาลากลุ ณ สงขลาฯ ชื)อสตัว์ เช่น ช้าง-มงคล พงั
แป้น ฯลฯ ชื)อเมือง-นนทบรีุ ราชบรีุ ฯลฯ ชื)อสิ)งของ เชน่ เรือ-เสือ ทะยานชน  เสือคํารนสินธุ์ และวนั-
อาทิตย์ จนัทร์ ฯลฯ  วิสามานยนามนี :ต้องเป็นคําใช้เป็นชื)อตั :งขึ :นเรียกคนคนเดียว สตัว์ตวัเดียว และ
ของสิ)งเดียว ถึงจะเป็นชื)อของหมู่คณะ ก็ต้องเป็นหมู่เดียว คณะเดียว เช่น ‘ชาติ-ไทย’ หมายความ
วา่ไทยชาตเิดียว และ ’สโมสร-สามคัยาจารยสมาคม’ ก็หมายความถึงสโมสรนั :นแห่งเดียว ถึงแม้จะ
เผอิญมีชื)อซํ :ากันบ้าง ก็หมายความเฉพาะคน เฉพาะสิ)ง ไม่ทั)วถึงกันได้ ถ้าอยู่ใกล้กันก็ต้องเติม
สร้อยหรือบอกเครื)องหมายท้ายชื)อให้สงัเกตได้ว่า คนนี : สิ)งนี : เช่น นาย-แดง(เล็ก) นาย-แดง(ใหญ่) 
วดัสามจีนใต้ วนัสามจีนเหนือ เป็นต้น 

นพวรรณ พันธุเมธา(2527:4-5) ได้กลา่วถึงคํานามที)เป็นชื)อเฉพาะในเนื :อหาของคํานาม
ประเภทคํานามวิสามญั สามารถสรุปได้ดงันี : 

คํานามวิสามญั คือคําที)หมายถึงสิ)งใดสิ)งหนึ)งโดยเฉพาะ เชน่ บงัอร กาญจนบรีุ รักเร่ ตบู 
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คํานามวิสามัญนั :นหมายถึงสิ)งใดสิ)งหนึ)งโดยเฉพาะอยู่แล้ว จึงมกัไม่ต้องมีคําขยายช่วย
จํากดัความหมาย นอกจากว่าคํานามวิสามญัคําใดใช้เรียกชื)อมากกว่า 2 สิ)ง จึงจําเป็นจะต้องหา
คําอื)นมาจํากดัความหมายอีกทีหนึ)ง 

ตวัอยา่ง  1.) แมว รักเจ้าของ 
  2.) แมว ตวันั :นรักเจ้าของ 
  3.) แต้ม รักเจ้าของ 
  4.) แต้ม ตวันั :นรักเจ้าของ 
แต้ม เป็นคํานามวิสามญั กลุ่มคํา ตวันั :น ซึ)งใช้จํากดัความหมายของคํานามปรากฏอยู่ใน

ประโยคที) 2 และประโยคที) 4 ประโยคที) 4 จะมีที)ใช้น้อยกว่าประโยคที) 2 มาก เพราะคําว่า แต้ม มี
ความหมายเฉพาะอยู่แล้ว ไม่ควรจะต้องมีคํา ตวันั :น ช่วยจํากัดความหมายลงไปอีก ประโยคที) 4 
จะทําให้เข้าใจวา่ มีแมวที)ชื)อแต้ม หลายตวั ผู้พดูจงึต้องระบวุา่ตวัไหน 
 กําชัย ทองหล่อ(2550:197) ได้กล่าวถึงคํานามที)เป็นชื)อเฉพาะในเนื :อหาของคํานาม
ประเภทคํานามวิสามานยนาม สามารถสรุปได้ดงันี : 
 วิสามานยนาม คือคํานามที)เป็นชื)อเฉพาะของ คน สัตว์ สถานที) และสิ)งของ เป็นชื)อที)
บญัญตัขิึ :นสําหรับใช้เรียกชี :เฉพาะลงไปวา่ เป็นใครหรืออะไร 
 ตวัอยา่ง  1.) สมศรี เป็นหญิงสาวที)เดน่ในสงัคม 
   2.) นาย แดง และนาย ดํา เป็นพี)น้อง 
   3.) เอราวณั เป็นช้างอยูใ่นสวรรค์ชั :น ดาวดงึส์ 
   4.) เขาไปสมคัรงานที) กระทรวงศกึษาธิการ 
   5.) สามก๊ก เป็นหนงัสือพงศาวดารจีน 
 
2.1.2 ประเภทของนิพจน์ระบุนาม 

 
1.) ประเภทชื)อบคุคล หมายถึงคํานามที)เป็นชื)อเฉพาะในการเรียกชื)อบคุคล เช่น นายอมร

เทพ พวงไธสง นายอภิสิทธิ@ เวชชาชีวะ เป็นต้น 
2.) ประเภทชื)อองค์กร หมายถึงคํานามที)เป็นชื)อเฉพาะในการเรียกชื)อกลุ่มบุคคล ชื)อ

องค์กร เช่น ธนาคารพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมแห่งประเทศไทย 
กระทรวงกลาโหม เป็นต้น 
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3.) ประเภทชื)อสถานที) หมายถึงคํานามที)เป็นชื)อเฉพาะในการเรียกชื)อสถานที) ทั :งที)แบ่ง
ตามภูมิประเทศและแบ่งตามการปกครอง เช่น ประเทศไทย , จังหวัดนครราชสีมา 
เป็นต้น 

4.) ประเภทวนัที) หมายถึงกลุ่มคําที)บง่บอกตามปฏิทิน เช่น 14 กมุภาพนัธ์ 2553 , วนั
สงกรานต์ เป็นต้น ยกเว้นวนัในสปัดาห์ที)ไม่สามารถระบุในปฏิทินได้ เช่น วนัจนัทร์  
วนัองัคาร เป็นต้น 

5.) ประเภทเวลา หมายถึงกลุม่คําที)บง่บอกหนว่ยของเวลา เชน่ 19:00 น. เป็นต้น 
6.) ประเภทปริมาณ หมายถึงกลุ่มคําที)บอกจํานวน เช่น ประมาณ 10 ชิ :น , 19 ชิ :น

โดยประมาณ 
 
2.1.3 การเรียนรู้ของเครื
อง (Machine Learning) 

 
SWATH (Smart Word Analysis for Thai) 
 

เป็นโปรแกรมการตดัคําภาษาไทยที)สามารถเลือกวิธี การตดัคําได้สองวิธี คือการตดัคํา
แบบเลือกคําที)ยาวที)สุด (longest matching) และการตัดคําโดยเลือกแบบเหมือนมากที)สุด 
(maximal matching algorithms) ซึ)งนอกเหนือจากการใช้งานได้ดีกบัข้อความที)เป็น text ธรรมดา 
โปรแกรมยงัสามารถรองรับไฟล์ในรูปแบบตา่งๆได้แก่ html, rtf  
(ที)มา: http://www.hlt.nectec.or.th/products/swath.php) 

 
การตดัและกํากบัชนิดของคําโปรแกรม SWATH มีรายละเอียดดงัตารางที) 2.1 ดงันี : 
 

ตารางที) 2.1  
การกํากบัชนิดของคําโปรแกรม SWATH 

 
ลําดบั ชนิดของคํา คําอธิบาย ตวัอยา่ง 

1 NPPR คํานามประเภทวิสามานยนาม วินโดวส์ 95 , โค้ก, พระอาทิตย์ 
2 NCNM คํานามแสดงจํานวนไมใ่ชเ่ชิงปริมาณ หนึ)ง, สอง, สาม, 1,2,3 
3 NONM คํานามใช้บอกลําดบั ที)หนึ)ง, ที)สอง, ที)1, ที)2 
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ตารางที) 2.1 (ตอ่)  
 

ลําดบั ชนิดของคํา คําอธิบาย ตวัอยา่ง 
4 NLBL คํานามใช้ป้ายกํากบัรายการ 1, 2, 3, 4, ก, ข, a, b 
5 NCMN คํานามที)ใช้เรียกชื)อทั)วไป หนงัสือ, อาหาร, อาคาร, คน 
6 NTTL คํานามแสดงตําแหนง่ของบคุคล ดร., พลเอก 
7 PPRS คําสรรพนาม คณุ, เขา, ฉนั 
8 PDMN คําสรรพนามชี :เฉพาะ นี), นั)น, ที)นั)น, ที)นี) 
9 PNTR คําสรรพนามที)เป็นคําถาม ใคร, อะไร, อยา่งไร 
10 PREL คําสรรพนามที)ใช้เป็นบทเชื)อมประโยค ที), ซึ)ง, อนั, ผู้  
11 VACT คํากริยาแสดงถึงการกระทําของตน ทํางาน, ร้องเพลง, กิน 
12 VSTA คํากริยาที)อ้างถึงการบอกกล่าว เห็น, รู้, คือ 
13 VATT คํากริยาวิเศษณ์ อ้วน, ดี, สาย 
14 XVBM คําชว่ยกริยาก่อนหน้าคําปฏิเสธ "ไม"่ ฝนเกิดไมต่ก 
15 XVAM คําชว่ยกริยาหลงัคําปฏิเสธ "ไม"่ เขาไมค่อ่ยมาที)นี) 
16 XVMM คําชว่ยก่อนหรือหลงักริยาคําปฏิเสธ"

ไม"่ 
เธอ(ไม)่ควรไปพบเขา หรือ เรา
ควร(ไม)่พดูเลยวนันี : 

17 XVBB คําชว่ยก่อนคํากริยาอยู่ตําแหนง่เริ)มต้น
ของประโยค 

กรุณา, จง, เชิญ, อยา่, ห้าม 

18 XVAE คําชว่ยที)ใช้ตามคํากริยา ยกมือขึ :น, เด็กกินไปเลน่ไป 
19 DDAN คําบง่ชี :ใช้โดยทนัทีหลงัคํานาม นี), นั)น, โนน่, ทั :งหมด 
20 DDAC คําบง่ชี :ตามคํานามหรือลกัษณนาม นี :, นั :น, โน้น, นู้น 
21 DDBQ คําบง่ชี :ใช้ระหว่างคํานามและคํา

ลกัษณนามหรือก่อนคําแสดงปริมาณ 
ทั :ง, อีก, เพียง 

22 DDAQ คําบง่ชี :ใช้หลงัคําแสดงปริมาณ พอดี, ถ้วน 
23 DIAC คําไมเ่ฉพาะเจาะจงใช้หลงัคํานามหรือ

นอกเหนือระหว่างคําลกัษณะนาม 
ไหน, อื)น, ตา่งๆ 
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ตารางที) 2.1 (ตอ่)  
 

ลําดบั ชนิดของคํา คําอธิบาย ตวัอยา่ง 
24 DIBQ คําไมเ่ฉพาะเจาะจงใช้ระหวา่งคํานาม

และคําลกัษณะนามหรือก่อนคําแสดง
ปริมาณ 

บาง, ประมาณ, เกือบ 

25 DIAQ คําไมเ่ฉพาะเจาะจงใช้ตามคําแสดง
ปริมาณ 

กวา่, เศษ 

26 DCNM คําบง่ชี :ของตวัเลขแสดงจํานวนใช้ใน
การแสดงคําปริมาณ 

หนึ)งคน, เสือ 2 ตวั 

27 DONM คําบง่ชี :ของเลขลําดบัใช้ในการแสดงคํา
ปริมาณ 

ที)หนึ)ง, ที)สอง, ที)สดุท้าย 

28 ADVN คําวิเศษณ์แบบปกติ เก่ง, เร็ว, ช้า, สมํ)าเสมอ 
29 ADVI คําวิเศษณ์แบบซํ :าโดยรวม "ๆ" เร็วๆ, เสมอๆ, ช้าๆ 
30 ADVP เพิ)มคํานําหน้าคําวิเศษณ์ โดยเร็ว 
31 ADVS คําวิเศษณ์แสดงทศันคตขิองผู้พดูหรือ

การประเมินสิ)งที)กลา่วในส่วนที)เหลือ
ของประโยค 

โดยปกต,ิ ธรรมดา 

32 CNIT หนว่ยบอกลกัษณะนาม ตวั, คน, เลม่ 
33 CLTV ลกัษณะนามที)ใช้ในการแสดงชดุ, กลุม่,

ระดบัหรือประเภทของสตัว์หรือบคุคล 
คู,่ กลุม่, ฝงู, เชิง, ทาง, ด้าน 

34 CMTR ลกัษณะนามแสดงหนว่ยวดัปริมาณ กิโลกรัม, แก้ว, ชั)วโมง 
35 CFQC ลกัษณะนามแสดงความถี) ครั :ง, เที)ยว 
36 CVBL สว่นขยายเพื)อแสดงหนว่ยของคํานาม ม้วน, มดั 
37 JCRG คําสนัธานเชื)อมประโยคระดบัเดียวกนั และ, หรือ, แต ่
38 JCMP คําสนัธานเชื)อมการเปรียบเทียบ กวา่, เหมือนกบั, เทา่กบั 
39 JSBR คําสนัธานเชื)อมประโยคยอ่ย เพราะวา่, เนื)องจาก, ที), แม้ว่า 
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ตารางที) 2.1 (ตอ่)  
 

ลําดบั ชนิดของคํา คําอธิบาย ตวัอยา่ง 
40 RPRE คําบพุบท จาก, ละ, ของ, ใต้, บน 
41 INT คําอทุาน โอ้ย, โอ้, เออ, เอ๋, อ๋อ 
42 FIXN คํานําหน้าคํานามใช้บอกจดุเริ)มต้น

คํากริยา มี 2 คํา "การ", "ความ" 
การทํางาน, ความสนกุสนาน 

43 FIXV คํานําหน้ากริยาวิเศษณ์ มี 1 คํา "อย่าง" อยา่งเร็ว 
44 EAFF คําที)บนัทกึอยูใ่นท้ายประโยคเพื)อแสดง

อารมณ์ของคําพดู 
จ๊ะ, จ้ะ, คะ่, ครับ, นะ, น่า 

45 EITT คําที)บนัทกึอยูใ่นท้ายประโยคเพื)อแสดง
อารมร์ของคําถาม 

หรือ, เหรอ, ไหม, มั :ย 

46 NEG คําปฏิเสธ ไม,่ มิได้, ไมไ่ด้, มิ 
47 PUNC อกัขระพิเศษ (, ), ", ,, ; 

ที)มา : http://www.hlt.nectec.or.th//orchid 
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Conditional Random Fields (CRFs) 
 

 เป็นเทคนิคการเรียนรู้วิธีหนึ)ง โดยจะมีโปรแกรม CRF++  สําหรับใช้ฝึก (training) และ
ทดสอบ (test) ระบบ เทคนิค CRFs จะใช้ในการตดัคําหรือติดลาเบล (label) ลําดบัข้อมลู ถูก
ออกแบบมาเพื)อวตัถปุระสงค์ทั)วไปและสามารถนําไปประยกุต์ใช้กบังานทางด้านการประมวลผล
ภาษาธรรมชาติ เช่น การรู้จํานิพจน์ระบนุาม (Named Entity Recognition), การสกดัสารสนเทศ 
(Information Extraction) โปรแกรม CRF++ สามารถกําหนดชุดคณุสมบตัิเองได้ มีความเร็วใน
การฝึกฝน(training)ระบบ อีกทั :งยงัใช้หน่วยความจําน้อย  และสามารถแสดงเอาพุต (Output) 
ความนา่จะเป็นของขอบเขตทั :งหมดของแคนดเิดต(Candidates)ได้ 

 
 รูปแบบการฝึกฝนและทดสอบไฟล์ (Training and Test file formats) 
 

 การฝึกฝนและทดสอบไฟล์ต้องประกอบไปด้วยคําจํานวนมาก โดยแต่ละคําต้องแทนใน
หนึ)งบรรทดัและใช้ช่องไฟหรือแท็บในการแบ่งแต่ละคอลมัน์ การเรียงลําดบัของแต่ละคํามาจาก
ข้อความในประโยค 
 

ภาพที� 2.1  
ตวัอยา่งไฟล์สําหรับการฝึกและทดสอบ 
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 จากตวัอย่างไฟล์สําหรับฝึกและทดสอบใน ภาพที� 2.1 คอลมัน์ที� 1 เป็นคําที�นํามาจาก
ข้อความของประโยค คอลัมน์ที) 2 เป็นการกํากับชนิดของคําหรือคุณสมบตัิที�ใช้สําหรับการสกัด
หรือระบนิุพจน์ระบนุาม และคอลมัน์ที� 3 เป็นการบอกเงื�อนไขคํานิพจน์ระบนุาม กําหนดให้อกัขระ 
B เป็นการบอกจดุเริ�มต้นของคําที�ต้องการสกดั  อกัขระ I เป็นการบอกจดุตอ่เนื�องที�ต้องการสกดั 
และ O เป็นการบอกจดุของคําที�ไมต้่องการสกดั 

 

ภาพที) 2.2  
ตวัอยา่งไฟล์การฝึกและทดสอบที)ไมถ่กูต้อง 

 

 
 
 ตวัอยา่งไฟล์ในภาพที) 2.2 เป็นการสร้างไฟล์สําหรับการฝึกและทดสอบที)ไมถ่กูต้องตาม
รูปแบบมาตรฐาน เนื)องจากบรรทดัที) 2 และ 3 มีแค ่ 2 คอลมัน์ ไมมี่การกํากบัชนิดของคําหรือ
คณุสมบตัทีิ)ใช้สําหรับการสกดัข้อมลู 
 
 การจดัเตรียมคณุสมบตัขิองต้นแบบ (Preparing feature templates) ในแตล่ะบรรทดัจะ
แสดงหนึ)งต้นแบบ มี macro %x[ row , col ] ที)ใช้ในการระบคํุาของข้อมลูที)ถกูป้อนเข้ามา โดย
กําหนดให้ row ใช้ในการระบตํุาแหนง่ของคําปัจจบุนัที)โฟกสัและ col ใช้เลือกตําแหนง่คอลมัน์ของ
แถวที)โฟกสั 
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ภาพที) 2.3  
ตวัอยา่งการค้นหา template 

 

 
 
 template จะมีอยู่ 2 ประเภทคือคําที)ขึ :นต้นด้วยตวัอกัษร U หมายถึง Unigram Template 
เช่น  “Uo1:%[ 0 ,1 ]”  โปรแกรม CRF++ จะสร้างชดุคณุสมบตัิของฟังก์ชนัให้แบบอตัโนมตัิโดยที)
จํานวนคณุสมบตัิของฟังก์ชนัที)สร้างจะมีจํานวนเท่ากบั L * N และคําที)ขึ :นต้นด้วยตวัอกัษร B 
หมายถึง Bigram Template  โปรแกรม CRF++ จะทําการสร้างแบบอตัโนมตัิโดยจะมีการรวมกนั
ของ output ของคําปัจจบุนัและ output ของคําที)ผ่านมาซึ)งคณุสมบตัิจะต้องไม่ซํ :ากนัเลยมีจํานวน
เทา่กบั (L * L * N)  
 กําหนดให้  

L คือจํานวนของ output tag 
N คือจํานวนของคําที)ไมซํ่ :ากนัจาก template สร้างให้   
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ภาพที� 2.4 
ตวัอยา่งโปรแกรม CRF++ สร้างชดุอตัโนมตัขิองคณุสมบตัฟัิงก์ชนั 

 

 
 

ภาพที� 2.5 
ตวัอยา่งไฟล์ Template 
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การฝึกระบบ(Training)  

  

ภาพที� 2.6 
คําสั�งฝึกระบบ crf_learn 

 

 
 

การฝึกระบบจะมีรูปแบบคําสั�งมาตรฐานสําหรับการฝึกระบบดงันี � 
crf_learn  เป็นโปรแกรมสําหรับการฝึก 
template_file  และ train_file ผู้ใช้จะต้องเป็นคนจดัเตรียมเอง  
model_file  โปรแกรม crf_learn จะทําการสร้างให้ 

 

ภาพที� 2.7 
ตวัอยา่ง Output คําสั�ง crf_learn 
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ภาพที� 2.7 Output ที�ได้จากคําสั�ง crf_learn มีรายละเอียดดงันี � 
   iter  คือจํานวนของรอบที�โปรเซส 
  terr  คืออตัราของความผิดพลาดของแท็ก 
 serr  คืออตัราของความผิดพลาดของประโยค  
 obj คือคา่ของอ๊อบเจ็กปัจจบุนัเมื�อคา่นี �เข้าใกล้จดุที�กําหนด 
 diff  คือความแตกตา่งจากคา่อ๊อบเจ็กที�ผา่นมา 
 

  การทดสอบ(Testing)  

 
ภาพที� 2.8 

คําสั�งทดสอบระบบ crf_test 
 

 
 

  
การทดสอบระบบจะมีรูปแบบคําสั�งมาตรฐานสําหรับการทดสอบดงันี � 

crf_test  เป็นโปรแกรมสําหรับการทดสอบ 
model_file  เป็นโมเดลที�เกิดจาก crf_learn ทําการสร้างให้  
ในการทดสอบไมต้่องมี template_file เนื�องจากใน model_file มีข้อมลูของ template อยู่

แล้ว สําหรับข้อมูลที�จะใช้ในการทดสอบรูปแบบของไฟล์จะต้องเขียนเหมือนกับรูปแบบของ 
training_file 
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ภาพที) 2.9 
ตวัอยา่ง Output คําสั�ง crf_test 

 

 
 

 ในภาพที) 2.9 ผลจากการทดสอบสามารถประเมินคา่ความถกูต้องได้จากความแตกตา่ง
ระหวา่ง 2 คอลมัน์ โดยเปรียบเทียบระหวา่งคอลมัน์ 3 และคอลมัน์ 4   
 

 Thai Lexeme Analyser (Tlexs) 
 

 ทีเล็กส์เป็นโปรแกรมแบ่งคําภาษาไทย ซึ)งพัฒนาโดยใช้เทคนิคการเรียนรู้ด้วยเครื)อง
คอมพิวเตอร์ ( Machine Learning ) โดยอาศยัหลกัการของ Conditional Random Field (CRF) 
ในการเรียนรู้และใช้คลงัข้อมลูของ BEST2009 ขนาด 5 ล้านคํา ในการฝึกฝนโปรแกรมทีเล็กส์ 
(ที)มา: http://www.hlt.nectec.or.th) 
 
Thai Lexeme Tokenizer (LexTo) 

 

เล็กซ์โตเป็นโปรแกรมตดัคําสําหรับข้อความภาษาไทย จะรวมวิธีตดัคําแบบ Conditional 
Random Field กับการตดัคําแบบใช้พจนานุกรมร่วมกันทํางานเพื)อใช้แก้ปัญหาการตดัคําที)
กํากวม 
 
 
 
 
 
 



 

 
 17

เหมืองข้อความ (Text Mining) 
 

 เป็นกระบวนการที)กระทํากับข้อความ(โดยส่วนใหญ่จะมีจํานวนมาก) เพื)อค้นหารูปแบบ 
แนวทาง และความสมัพนัธ์ที)ซอ่นอยูใ่นชดุข้อความนั :น โดยอาศยัหลกัสถิติ การรู้จํา การเรียนรู้ของ
เครื)อง หลกัคณิตศาสตร์ หลกัการประมวลเอกสาร (Document Processing) หลกัการประมวลผล
ข้อความ (Text Processing) และหลักการประมวลผลภาษาธรรมชาติ (Natural Language 
Processing) 
 ความรู้ที)ได้จากการทําเหมืองข้อความมีหลายรูปแบบได้แก่ 
 การสรุปเอกสารข้อความ (Document Summarization) เป็นการลดความซบัซ้อนและ
ขนาดของเอกสารข้อความโดยไมทํ่าให้ความหมายหรือสาระสําคญัของข้อมลูเอกสารสญูเสียไป 
 การแบง่ประเภทเอกสารข้อความ (Document classification )  จดัแบง่ประเภทของกลุ่ม
เอกสารข้อความออกเป็นคลาส โดยการใช้ชุดข้อมูลตัวอย่างของเอกสารข้อความที)เรียกว่า 
Training Set สําหรับสร้าง Classifier Model และทดสอบ Classifier Model  ด้วย  Test Set 
ขั :นตอนวิธีได้แก่ Supervised Learning Neural Network, C4.5 Decision Tree 
 การแบง่กลุ่มเอกสารข้อความ (Document clustering) จดัแบง่เอกสารข้อความออกเป็น
กลุ่ม โดยใช้การวดัความคล้ายคลึงและความแตกต่างของคณุลกัษณะของเอกสารข้อความ เพื)อ
นําไปใช้ประโยชน์ในด้านการข่าว ข้อมูลเอกสารจะถูกแปลงให้เป็นชุดข้อมูลตัวเลขโดยวิธีการ 
DFxIDF (Vector Space Model) จากนั :นถึงใช้ขั :นตอนวิธีการแบง่กลุ่มข้อมลู ได้แก่ K-Mean, 
Unsupervised Learning Neural Networks, Hierarchical Clustering 
(ที)มา : th.wikipedia.org/wiki/การทําเหมืองข้อความ) 
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2.2 งานวิจัยที
เกี
ยวข้อง 

 
 บุญเสริม กิจศิริกุล , ไพศาล เจริญพรสวัสดิ] และ สุรพันธ์ เมฆนาวิน 1999: 
 

 งานระบุเนมด์เอนทิทีในอดีตที)ผ่านมาจะใช้การทําด้วยมือ ผู้ วิจยัจึงได้นําเสนออลักอริธึม
สําหรับการเรียนรู้เพื)อช่วยพฒันาการทํางานแบบอตัโนมตัิ โดยนําเสนอการเปรียบเทียบอลักอริธึม
สําหรับการเรียนรู้สองอลักอริธึมระหว่าง อลักอริธึม Winnow กบั อลักอริธึม RIPPER  ผลการ
ทดลองแสดงให้เห็นประสิทธิภาพของอลักอริธึม Winnow ดีกวา่ อลักอริธึม RIPPER 
 
 อมรทพิย์ กวินปณิธาน 2546: 
 
 งานวิจัยมีวัตถุประสงค์เพื)อศึกษาบริบทที)สามารถเป็นบริบทบ่งบอกการปรากฏของชื)อ
เฉพาะภาษาไทยสําหรับนําไปใช้ในการพฒันางานด้านภาษาศาสตร์คอมพิวเตอร์ผลการศกึษาชื)อ
เฉพาะทั :งหมด 2,547 ชื)อ พบว่าชื)อเฉพาะที)ปรากฏบริบทบ่งบอกคิดเป็น 63% ชื)อเฉพาะที)ไม่
ปรากฏบริบทบ่งบอกคิดเป็น 37% บริบทที)สามารถบ่งบอกชื)อเฉพาะภาษาไทยได้แก่ (1) คําที)
ปรากฏตดิกบัชื)อเฉพาะหรือคําบง่บอก (2) การเว้นวรรค และ (3) ตวับง่บอกระดบัปริจเฉท  ชื)อที)ไม่
ปรากกฏบริบทบ่งบอกพบว่า เป็นชื)อเฉพาะที)มีโครงสร้างของรูปภาษาในลักษณะทับศัพท์
ภาษาตา่งประเทศ หรือเป็นชื)อเฉพาะที)ผู้ ใช้ภาษามีภมูิความรู้ร่วมกนั จึงเอื :อตอ่การนําชื)อเฉพาะนั :น
ไปใช้โดยไมต้่องมีตวับง่บอกในการระบวุา่รูปภาษานั :นเป็นชื)อเฉพาะ 
 
 หัชทัย ชาญเลขาและอัศนีย์ ก่อตระกูล 2546: 
 

  งานวิจยันี :เสนอแนวทางการสกดัเนมด์เอนทิทีภาษาไทย โดยใช้แมกซิมมัเอนโทรปี โมเดล 
ร่วมกบักฏและคลงัคําศพัท์ รวมทั :งใช้สถิตขิองคําจากคลงัเอกสารเพื)อหาตําแหนง่ ขอบเขต และ
ประเภทของเนมด์เอนทิที การทดสอบประสิทธิภาพของระบบ พบวา่มีคา่ F เทา่กบั 85.29% 
82.67% และ 82.43% สําหรับชื)อบคุคล องค์กร และสถานที) ตามลําดบั 
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 Fuchun Peng, Fangrfang Feng และ Andrew McCallum 2004: 
 

 การตดัคําในภาษาจีนก็ประสบปัญหาเดียวกบัการตดัคําในภาษาไทย เพราะลกัษณะของ
ภาษาจีนนั :นเป็นภาษาที)เขียนติดกันไปทั :งประโยคเช่นเดียวกับภาษาไทย จึงมีงานวิจัยที)ศึกษา
เกี)ยวกับวิธีการต่าง ๆ ในการตดัคําของภาษาจีน สําหรับในงานของ Fuchun Peng, Fangfand 
Feng และ Andrew McCallum นั :น ได้ทําการสาธิตเอาเทคนิค Conditional Random Fields 
(CRFs) มาประยกุต์ใช้ในการตดัคําของภาษาจีน งานวิจยัทําการสร้างฐานความรู้ให้กบัเครื)องโดย
กําหนด Start Tag ให้กบัตวัอกัษรตวัแรก และกําหนด Non-start Tag ให้กบัตวัอกัษรตวัถดัไปใน
คํา นอกจากนี :มีการกําหนดหน้าที)ของคําให้กับแต่ละตวัอักษรด้วย จากผลงานวิจยัพบว่า CRFs 
สามารถชว่ยเพิ)มประสิทธิภาพในการตดัคําในภาษาจีน 
 

ภาพที) 2.10   
สญัลกัษณ์ที)ใช้ในการกําหนดหน้าที)ตวัอกัษร 
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 สุฤดี ฉัตรไตรมงคล 2548: 

 
 งานวิจัยนี :มีจุดประสงค์เพื)อพัฒนาระบบการรู้จําและการจําแนกประเภทของชื)อเฉพาะ
ภาษาไทยโดยใช้แนวทางแบบลกูผสม (hybrid approach) โดยแนวทางดงักล่าวจะแบง่ออกเป็น
สองสว่นคือสว่นที)เป็นระบบทางสถิติและส่วนที)เป็นระบบกฏ สําหรับส่วนของระบบทางสถิตินั :นจะ
ใช้วิธีทางสถิติร่วมกับโลคอลแมกซ์อลักอริทึมเพื)อคดัเลือกกลุ่มพยางค์ที)อาจเป็นชื)อเฉพาะออกมา 
สว่นระบบกฏจะถกูเขียนขึ :นโดยอิงกบัหลกัฐานที)ได้จากบริบทภายใน เช่น คํานําหน้าชื)อและบริบท
ข้างเคียง จากการทดสอบพบว่าระบบกฏที)สร้างขึ :นสามารถจําแนกประเภทของชื)อเฉพาะโดยให้
อตัราการรู้จํา (คา่ F) สําหรับชื)อเฉพาะประเภทชื)อคน 69.15% ชื)อองค์กร 62.95% และชื)อสถานที) 
38.87% ตามลําดบั โดยมีค่าความแม่นยําและคา่ความครบถ้วนสําหรับชื)อเฉพาะประเภทชื)อคน 
54.00% และ 96.12% ชื)อองค์กร 47.60% และ 92.93%  ชื)อสถานที) 31.67% และ 50.32% 
ตามลําดบั 
 

 Nuttida Suwanno,Yoshimi Suzuki, Haruaki Yamazaki 2007: 

 

 งานวิจยันี :นําเสนอวิธีการสกดัเนมด์เอนทิทีโดยใช้อลักอริทึม support vector machine 
(SVMs) งานวิจยัจะเน้นที)เอนทิทีภาษาไทยประเภทบคุคล องค์กร และสถานที) วิธีที)ใช้จะทํางาน
ร่วมกันระหว่างวิธี rule-based และวิธี learning สําหรับการเลือกคําของประโยคจะใช้ขนาด
หน้าตา่งบวกลบ 2   ชดุของคณุสมบตัิที)ใช้สําหรับการทดลองจะมี 4 ประเภทคือ word, Part of 
Speech(POS), Semantic Concept, Orthographic ผลลพัธ์ที)ได้แสดงให้เห็นว่ามีความถกูต้อง
ในการสกดัเนมด์เอนทิทีภาษาไทยประเภทบคุคล 89% ประเภทสถานที) 93% และประเภทองค์กร 
76% และชุดคุณสมบตัิที)ดีที)สุดสําหรับการทดลองนี :คือการรวมกันของ word , Semantic 
concept และ Orthographic features 
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 Toru Hirano, Yoshihiro Matsuo, Genichiro Kikui 
 
 งานวิจยันี :เสนอวิธีการจดัการเรียนรู้เพื)อค้นหาความหมายที)มีความเกี)ยวของความสมัพนัธ์
กนัของเนมด์เอนทิทีที)อยู่ในตา่งประโยค โดยจะใช้คณุสมบตัิพื :นฐานของเนื :อหา (Contextual) กบั 
Centering Theory พร้อมกับการสร้างประโยค(syntactic)และพื :นฐานของคณุสัมบตัิของคํา
(word-base features) ซึ)งคณุสมบตัินี :มีการจดัการเป็นโครงสร้างต้นไม้ (tree structure) และมี
การ fed ภายใน boosting – based classification algorithm  จากผลการทดลองแสดงให้เห็นว่า
ให้ผลดีกวา่วิธีก่อนและยงัเพิ)ม  precision และ recall เป็น 4.4% และ 6.7 %  
 
 John Lafferty, Andrew McCallum และ Fernando Pereira   

 
เป็นงานวิจยัที)นําเสนอเอาเทคนิค Conditional Random Fields (CRFs) มาช่วยในการ

แบง่แยกข้อมลูที)อยู่ตอ่เนื)องกนั โดยทําการเปรียบเทียบประสิทธิภาพกบัวิธี Maximum Entropy , 
Markov Models (MEMMs) โดยข้อมลูที)นํามาทําการวิจยัถกูสร้างจาก Hidden Markov Models 
(HMMs) ซึ)งมี 2,000 ข้อมูลที)ใช้ในการเรียนรู้ (Train) และ 500 ข้อมลูที)ใช้ในการทดสอบผลจาก
งานวิจยันี :คือ CRFs มีข้อผิดพลาด (error) น้อยกว่า MEMMs โดย CRFs มีค่าผิดพลาดเท่ากับ 
4.6% ในขณะที) MEMMs มีคา่ผิดพลาดถึง 42% 
  
 ชูชาต ิหไชยะศักดิ], ศราวุธ คงยัง และชัยอนันต์ ดาํรงรัตน์ (2008) 
 

 จากงานวิจยัสรุปออกมาว่า วิธี Conditional Random Field เป็นวิธีตดัคําแบบใช้เครื)อง
เรียนรู้ที)ดีที)สดุ โดยงานวิจยันี :ก็จะมุ่งประเด็นไปที)การรวมวิธีการตดัคําแบบ Conditional Random 
Field กบั การตดัคําแบบใช้พจนานกุรม เพื)อที)จะแก้ไปหาในส่วนของการตดัคําที)กํากวม โดยเรียก
วิธีนี :วา่ LearnLexTo 
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ภาพที) 2.11  
ขั �นตอนการวิจยัของ  LearnLexTo 

 

 

 

 LearnLexTo จะให้ CRF เป็นขั �นตอนหลกัในการตดัคํา และให้วิธีที�ใช้พจนานกุรมเป็นตวั
ตรวจสอบข้อมลูที�ถกูตดัมาแล้วจาก CRF ดงัภาพที) 2.11 

 

 ในขั :นตอนแรกของการทดลองจะมีการประมาณค่าประสิทธิภาพของ CRF ถึงความ
เหมาะสมในการใช้จํานวนแกรม(Gram) จากการทดลองสรุปออกมาว่าค่า 11-Gram มีความ
เหมาะสมมากที)สุด และได้ค่า F-measure metric 85.7% ขั :นตอนถัดมาคือ การทดลอง
ประสิทธิภาพของ LearnLexTo ซึ)งผลที)ได้คือ LearnLexTo มีค่า F-measure metric 87.67% 
ในขณะที)การตดัคําแบบใช้พจนานกุรมอยา่งเดียวมีคา่ F-measure metric เพียง 82.71% 
 
 Nutcha  Tirasaroi, and Wirote Aroonmanakum 2009: 

 
 งานวิจยันี :นําเสนอระบบการรู้จํานิพจน์ระบนุาม (Thai named entity recognition ) โดย
ใช้ Conditional Random Fields (CRFs) โดยจะมีการเปรียบเทียบ input ที)ได้จากการ word-
segmented กบั input syllable-segmented ผลลพัธ์จากการทดลองแสดงให้เห็นว่า  syllable-
segmented ดีกวา่ word-segmented เล็กน้อย 
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 Choochart Haruechaiyasak, Prapass Srichaivattana, Sarawoot Kongyoung and 
 Chaianun Damrongrat 
 
 งานวิจยันี :เสนอวิธีเลือกการตดัคําสําหรับการสกดั keywords ที)สําคญัจากประเภทคลงั
ข้อความ โดยใช้อลักอริธึมที)เรียกว่า Automatic Categorized Keyword Extraction (ACKE) 
อลักอริธึมนี :จะใช้วิธีรูปแบบของเหมืองลําดบัประกอบไปด้วย 2 ขั :นตอนหลกัคือ กระบวนการสร้าง
รูปแบบความถี)ของ substring และกระบวนการ merging ความถี)ของ substring ภายใน 
keywords  
 
 Raymond J. Mooney and Un Yong Nahm 
 

 งานวิจัยนี :นําเสนอกรอบการทํางานสําหรับเหมืองข้อความที) เ รียกว่า DISCOTEX 
(Discovery from Text EXtraction) ใช้การเรียนรู้ระบบสกัดสารสนเทศเพื)อแปลงข้อความใน
โครงสร้างข้อมูลที)เพิ)มเติมสําหรับความสัมพันธ์ที)สนใจ เวอร์ชันแรกของ DISCOTEX  จะ 
integrateเข้ากับโมดลู IE โดยระบบการเรียนรู้ของ IE และกฏมาตรฐานของ induction โมดลู 
นอกจากนี : กฏการสกดัฐานข้อมลูจากคลงัข้อมลูของข้อความคือใช้การทํานายข้อมลูเพิ)มเติมจาก
เอกสารในอนาคต  


